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Penelitian ini membahas tentang analisis keakuratan terjemahan laman bahasa Jerman dan bahasa Indonesia
yang juga terdapat bahasa ketiga, yaitu bahasa Inggris. Analisis terjemahan ini mencakup analisis
terjemahan tombol-tombol pada menu laman. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif dan teknik
analisis deskriptif dengan mengenali sifat bahasa ketiga menggunakan korpus data berupa laman <em>Die
Deutschen Auslandshandel skammern (AHK) Indonesien </em>kemudian menghitung keakuratan
terjemahannya pada laman web berbahasa Indonesia. Tujuan penelitian adalah membuktikan bagaimana
keakuratan penerjemahan dengan keberadaaan bahasa ketiga. Hasil penelitian membuktikan dari 26 tombol
terdapat 8 tombol yang diterjemahkan tidak akurat, 5 diantaranya disebabkan oleh bahasa ketiga (bahasa
Inggris). Keberadaan bahasa ketiga yang dipertahankan dalam penerjemahannya mempunyai risiko yaitu
tidak tersampaikannya pesan dengan baik kepada pembaca.

...... This study discusses the analysis of the accuracy of page translationsin German and Indonesian, which
also have English as athird language. This trandation analysisincludes analysis of page buttons on the web
page menu. This study uses qualitative methods and descriptive anaysis techniques by recognizing the
nature of the third language using a corpus of datain the form of the Indonesien Die Deutschen
Auslandshandel skammern (AHK) page and cal culating the accuracy of the trandation on the Indonesian
language web page. The aim of this research is to prove the accuracy of translation with the existence of a
third language. The results of the study prove that out of 26 buttons there are 8 buttons that are translated
inaccurately, 5 of the buttons are caused by a third language (English). The presence of athird languagein
tranglation has the risk of delivering the message inaccurately to the readers.
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